
D: Um immer einen reibungslosen Betrieb zu gewährleisten, sollte das Gerät in regelmäßigen 

Abständen gereinigt werden.

Siehe 9.1 – 9.7 Betriebsanleitung

GB: The equipment should be cleaned at regular intervals to ensure trouble-free operation.

see 9.1 – 9.7 User manual

IT: Per assicurare sempre un funzionamento senza problemi, si dovrebbe pulire l’apparecchio ad 

intervalli regolari.

vedi 9.1 – 9.7 Istruzioni d´uso

FR: Le matériel devrait être nettoyé à intervalles réguliers pour assurer un fonctionnement sans 

problème. 

cf. 9.1 – 9.7 Mode d´emploi

D: Combi-Sensor-Stäbe GB: Combi-sensor probes D: Pumpensieb GB: Pump filter

IT: Sonde del sensore FR: Les sondes du capteur IT: Filtro della pompa FR: Filtre de la pompe

D: Kalklöser „Kalk-Ex“ GB: Lime remover “Kalk-Ex“ D: Wachslöser „Wachs-Ex“ GB: Wax remover "Wachs-Ex“

IT: Anticalcare “Kalk-Ex“ FR: Anti-calcaire "Kalk-Ex" IT: Scioglicera “Wachs-Ex“ FR: Agent de floculation 
       "Wachs-Ex“
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